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First Sunday of Advent

November 27, 2022

Roman Catholic Church in Jackson, WY

Saturday, November 26
8:00a.m.

5:30p.m.

Sunday, November 27
8:00 a.m.

10:00 a.m.

12:00 p.m.(Spanish)
Monday, November 28
8:00 a.m.

Tuesday, November 29
8:00 a.m.

Wednesday, November 30
8:00 a.m.

Thursday, December 1
8:00 a.m.

5:30 p.m

Friday, December 2
8:00a.m

7:00 p.m (Spanish)
Saturday, December 3
8:00 a.m.

5:30 p.m.

Sunday, December 4
8:00 a.m.

10:00 a.m

12:00 a.m (Spanish)

George Bleffert +
Jennifer Jones +

OLM Parishioners and Visitors

Susan Shepard +

Antonia Martinez & Carmelo Aguilar +
Thomas Jones Il

Nancy Jones

William Jones

Fred Carlson +
Teresa Donnelly +

Brad, Carla & Joise
Hector Bedolla Zarate +

Edwin Miller +
Delfina Perez Cruz +

OLM Parishioners and Visitors
Susan Shepard +
Difuntos +

Primer Domingo de Adivento

27 Noviembre , 2022

To all parishioners: If you are homebound and ‘

would like to receive the sacraments or a visit from a priest,

or if you are aware of someone who needs a check-in, please contact

the office. Para todos los feligreses: Si estd confinado en su hogary le

gustaria recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si sabe
gue alguien necesita registrarse, comuniquese con la oficina.

For the Living
Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be
struggling or rejoicing in the journey we call life.

Healing Intentions

James De Temple, Jesse Samluk, Tammy Tuft, Denise Dodd,
Jesus & Peggy Ramirez,Joseph Dunne, Bill Doyle
Kathy Olson, Gary Glenn

Souls of the Departed

Austin Gaul, Georgie Poodts, Juan Manuel Sangulin, Sue
Hall

Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone
to the prayer list or have a Mass offered for a specific
intention, contact the parish office. If you would like a
Mass offered on a specific date, contact the parish
office at least six months prior to that date.

L)

Lectors:
5:30pm: John Doyle
8:00am: Bill Maloney
10:00am: Mary Kay Turner & Sarah Beth Dipple
12:00pm: Lucia Carrillo

e

Eucharistic Ministers:
5:30pm: David Pfeifer, Stephanie Harper, Vickie & Adam Mates
8:00am: Avelina Zarate, John Doyle, Jim & Dean Derrico
10:00am: Carol Parker, Abigail Nava Aburto, John
Turner, Cris Dipple, Ramon Garcia, & Barbara McPeak
12:00 pm: Anayeli, Victor, Cristina

Current Month

of the homepage. Your contributions are greatly appreciated.

. Current Month Budgeted  $49,583
Collection  (¢ojlected $ 66,566
Information for Current Month YTD Current Month YTD
October Collected $ 211,903 Budgeted $198,333

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom

TEXT-TO-GIVE
Text amount to: (307) 317-5554

(307) 733-2516 @ lizzetolm@gmail.com n

Follow: Our Lady of

the Mountains Page You TUhe @OLMCatholic

I@l @olmcatholic ﬁ www.olmcatholic.org

Text: MOUNTAINFAMILY to
84576 to receive parish updates

myParish App: Download
app to access daily

rea_d_mﬁs




Communidad Latina

Posadas Navidenas!

Preparandonos para nuestras fiestas navideias, nos gustaria invitarlos a que se
anoten para dar una posada. Los que guesten anotarse, hablen con Brenda Mar-
tinez.

Christmas Posadas!

Getting ready for our Christmas season, we would like to invite you to sign up for
a posada. Those who want to sign up, talk to Brenda Martinez.

Celebracion de Nuestra Virgen de Guadalupe
Nuestra Celebracion de la Virgen de Guadalupe se llevara acabo el Domingo, 11 de diciem-
bre. El Santo rosario empezara a las 11:15 am, Seguida por la procession a las 12pm. Y ter-
minaremos con nuestra Santa Misa a la 1pm.

Celebration of Our Virgin of Guadalupe
Our Celebration of the Virgin of Guadalupe will take place on Sunday, December 11th. The
Holy rosary will begin at 11:15. Followed by the procession at 12pm. And we will end with
our Holy Mass at 1pm.

Lideres de Ministerios

Brenda Martinez - Coordinadora del Ministerio Hispano/Coordinadora del Coro/Representante de los Latinos = Ha-
blen con Brenda si tienen sugerencias, ideas y comentarios sobre el Ministerio Hispano o si quieren ser parte del Co-
ro Latino.

Cristina Sanchez - Lider de Liturgia = Se encarga de la liturgia duran-
te la Santa Misa. Lectura, monaguillos, sacristanes, servidores de la m
Eucaristia, hospitalidad, y ofrendas.

p—
Anayeli Sdnchez - Lider de Oracién = Se encarga de todo lo que -
tiene que ver con la oracion DENTRO de la Iglesia, incluyendo los ﬁ ‘ ‘
Rosarios. =
Lidia Corona - Lider de Evangelizacién = Se encarga de todo lo que % N
tiene ver con oracion FUERA de la Iglesia, incluyendo los Rosarios. t ‘
Rosario Corona - Lider de Formacion de Fe = Se encarga de las

clases de bautizos y presentaciones. Ayuda con la comunicacidn entre hispanos y anglos para primeras comuniones y
confirmaciones.

Victor Perez - Lider de Pastoral Juvenil = Se encarga de las clases para quincearieras y actividades para jovenes.

Rosalba Vazquez y Juan Jimenez - Lideres de Pastoral Matrimonial = Se encargan de ayudar al Padre Felipe con clases
para parejas que quieren recibir el Sacramento del Matrimonio.




Celebracion
De Nuestra
Virgen de Guadalupe
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o Sabado, 3/de/dic-6:45pm
o Domingo, 4. de dic-6:45pm

o Lunes, 5. de dic-6:45pm
o Martes, 6 de dic-12pm(mediodia)
o Miércoles, 7 de dic-6:00pm
(misaly.novena)
o Jueves, 8 de dic-6:00pm ar { 4
(misaly.novena) N DR 0

\
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o Viernes; 9 de dic-6:00pm ; .
o Sabado; 10/deidic-6:45pm Domingo, 11'de Dicembre

Rosario: 11:15am
Procesion: 12pm
Misa: 1pm

Fiesta: 2pm




Parish Penance Service!
All parishioners are invited to prepare as a faith family for the coming of Our Savior. We will
have guest priests joining us. We will be having our parish penance service on Tuesday, De-

cember 6th starting at 6:00pm.

iServicio Parroquial de Penitencia!
Todos los feligreses estan invitados a prepararse como familia de fe para la venida de Nuestro

Salvador. Tendremos sacerdotes invitados acompafiandonos. Tendremos nuestro servicio de

penitencia parroquial el martes 6 de diciembre a partir de las 6:00 p.m.

Soleminity of Immaculate

Conception (Holy Day of Obligation)

December 7 8:00 am English Mass
6:00 pm English Mass
December 8 8:00am English Mass
7:00pm Spanish Mass

Will be having adoration

No 5:30pm Mass Thursday.

Soleminidad de la Inmaculada

Concepcidn (Dia Santo de

Obligacion)

7 de Diciembre 8:00 am Misa en inglés
6:00 PM Misa en inglés

8 de Diciembre 8:00 am Misa en inglés
7:00 pm Misa en espafiol

Tendremosi adoracion

Jueves no hay misa de 5:30pm.




iPosadas!

e Diciembre 15: 5:30pm (misa y posada) ** OUR POSADAS WILL BE BILINGUAL , please join us!
e Dicembre 16: 6:00pm (misa y posada)

eDicembre 17: 6:45pm
eDicembre 18: 6:45pm

e Dicembre 19: 6:45pm
e Diciembre 20: 6:45

e December 15: 5:30pm (mass & posada)
e December 16: 6:00pm (mass & posada)
e December 17: 6:45pm
e December 18: 6:45pm
«Dicembre 21: 6:45pm » December 13: 6:46pm

« Dicembre 22: 5:30pm (misa y posada) . geef:innllt:;: 2(1) gjgsn":
« Dicembre 23: 6:00 isa y posada - e
- v pm (misay p ) eDecember 22: 5:30 (mass & posada)
e December 23: 6:00pm (mass & posada)

OLM Music Schedule

Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM 10:00 AM 12:00 PM
November 26th Luke & Ensemble November 27th Acapella Tom & Shelly Spanish Choir
Botts
December 3 Tom & Shelly December 4 Acapella Tom & Madeline Spanish Choir
Botts Holland

Ministerio Hispano Nuestra Senora de las Montanas
Sigue al Ministerio en su pagina de Facebook.
Hispanic Ministry of Our Lady of the Mountains

Follow the Ministry on its Facebook page.

facebook




Doers of the Word First Sunday of Advent, Nov. 27, 2022
APOCALYPSE TODAY!

Matthew 24 records one of Jesus’ longest statements about the future. Jesus gives direct clues to events that will
precede his second coming. Almost half the chapter consists of warnings that no one can predict the precise time of
his coming.

Happenings that may seem apocalyptic today: wars and rumors of wars, natural disasters (global warming?), millions
fleeing their homeland because of violence, poverty or government apathy.

These times call for testimony against hate and violence and against a culture of death; and a call for our Christian
values of forgiveness, compassion, and witness.

To make this gospel truth real to us, a story from our own times:

In 1949 Patricia Neal, 23 yrs. old, appeared in “The Fountainhead”, an adaption of Ayn Rand’s novel, with Gary
Cooper. During the filming, Neil fell in love with the older (and married) Cooper, and the two began a three-year
affair. Neal eventually became pregnant. Under pressure from Cooper, who wanted to return to his wife and daugh-
ter, and from the fear that having a child out of wedlock would destroy her career, Patricia Neal had an abortion.

In her book “As | am: an Autobiography” (1983), Neal recalled the guilt she experienced over the abortion.

“But for over thirty years, alone, in the night, | cried. For years and years | cried over that baby. And whenever | had
too much to drink, | would remember that | had not allowed him to exist...| regret it with all my heart. If | had only
one thing to do over in my life, | would have that baby.”

Neal eventually converted to Catholicism (so did Cooper). She became a pro-life activist and often told women who
were thinking about having an abortion: “Don’t make my mistake. Let
your baby live.”

“Before all this happens, they will persecute you, but it will lead to
your giving testimony...” “Therefore, stay awake!” You never know
when!

Hacedores de la Palabra Primer Domingo de Adviento, 27 de
noviembre de 2022

iAPOCALIPSIS HOY!

Mateo 24 registra una de las declaraciones mas largas de Jesus sobre el futuro. Jesus da pistas directas de los eventos
que precederdn a su segunda venida. Casi la mitad del capitulo consiste en advertencias de que nadie puede predecir
el tiempo preciso de su venida.

Acontecimientos que hoy pueden parecer apocalipticos: guerras y rumores de guerras, desastres naturales

(¢ calentamiento global?), millones que huyen de su patria a causa de la violencia, la pobreza o la apatia del gobierno.
Estos tiempos piden testimonio contra el odio y la violencia y contra la cultura de la muerte; y un llamado a nuestros
valores cristianos de perddn, compasion y testimonio.

Para hacer real para nosotros esta verdad evangélica, una historia de nuestro propio tiempo:

En 1949 Patricia Neal, 23 afios. de edad, aparecid en “The Fountainhead”, una adaptacién de la novela de Ayn Rand,
con Gary Cooper. Durante el rodaje, Neil se enamoré del mayor (y casado) Cooper, y los dos comenzaron una rela-
cion de tres anos. Neal finalmente quedd embarazada. Bajo la presidon de Cooper, que queria volver con su esposa e
hija, y por temor a que tener un hijo fuera del matrimonio arruinaria su carrera, Patricia Neal aborté.

En su libro “Como soy: una autobiografia” (1983), Neal recordd la culpa que experimentd por el aborto.

“Pero durante mas de treinta afios, solo, en la noche, lloré. Durante afios y afios lloré por ese bebé. Y cada vez que
bebia demasiado, recordaba que no le habia permitido existir... Lo lamento con todo mi corazén. Si solo tuviera una
cosa que hacer en mi vida, tendria ese bebé”.

Neal finalmente se convirtié al catolicismo (también lo hizo Cooper). Se convirtié en una activista pro-viday a
menudo les decia a las mujeres que estaban pensando en abortar: “No cometas mi error. Deja que tu bebé viva”.
“Antes de que todo esto suceda, te perseguiran, pero eso te llevara a dar testimonio...” “iPor lo tanto, mantente des-
pierto!” iNunca se sabe cuando!




Pastoral Planning: Results of Work to Date

As you may remember, all parishes in our diocese were to begin working on Pastoral Planning at the beginning of last
year. Our parish team, along with input from you, chose six areas to work on. The following is a summary of results in
those areas to date:

1. Develop strong Catholic Youth Ministry. While we still have a way to go, there has been some improvement in this
area: we held a successful “Totus Tuus” program this past summer, with over 20 of our youth in attendance; we cur-
rently have over 190 of our youth enrolled in our Faith Formation Program, with 70 in 1 Holy Communion class and 90
in Confirmation class; a handful of our young people of expressed interest in attending World Youth Day in Portugal
next year; and we had good attendance at the youth retreat several months ago. More to come!

2. Grow into One Catholic Community (Anglo & Latino United). Again, we still need to more, but several things have
occurred: we had bilingual Masses for the entire Easter Triduum this past Spring, as well as for Corpus Christi and Con-
firmation; we will have a bilingual Mass next month on Christmas morning; we had pretty good attendance by both
Spanish-speaking and English-speaking parishioners at our picnic for Corpus Christi and our Parish Feast Day (August
15) both in 2021 and 2022; we hope to have good attendance from English-speaking parishioners at the Our Lady of
Guadalupe celebration on December 11 and for Los Posadas late in December.

3. OLM Community (laity) more highly engaged in all ministries. A very successful “Ministries Fair” was held in Sep-
tember 2021; for several weeks before the Fair, parishioners gave testimonials at the end of each Mass about minis-
tries in which they were involved, raising awareness of these ministries; over 100 parishioners signed up for new minis-
tries at the Fair, with 66 signing up who had never been involved before! A large number of Latino parishioners have
become even more involved in the past 3 to 6 months. A new Women’s Group (“Mary’s Daughters”), which meets on
Thursday mornings, emerged at the time of the Fair as well.

4. Joyous Socialization, Sacramental Celebrations, Outreach & Evangelization. We have had a number of successful
social gatherings including: picnics on Corpus Christi and OLM’s Parish Feast Day (as previously mentioned), Fr. Deme-
trio’s 35"0rdination Anniversary, Deacon Matt’s Ordination, and others. Our “Hearts for the Hungry” lunch program
continues, serving 30+ lunches to those in need during the summer. We are looking at other areas for both social event
and outreach in the coming weeks/months. We also had a ecumenical prayer service for Ukraine in March of this year.

5. Powerful, Spirit-Filled, and High-Quality Music Ministry. If you’ve been around you know that we now have music
at every one of our weekend Masses—that’s an improvement compared to just 6 months ago! We'll now be listing
which music group will be present at each Mass in the bulletin. The current groups are: Spanish Choir; Spanish Charis-
matic Group; Tom & Maddie Holland (guitar & vocals); Tom and Shelley Botts (guitar & vocals); “a Capella

Group” (mainly teachers from the Classical Academy with Geoff Gentile) at Sunday 8am Masses; an ensemble with pi-
ano (Luke), guitar (Mary), and singers; and others!

6. Formation for Discipleship. It turns out that this area continues to be one that so many parishioners are asking for:
learning more about our faith, and being able to speak to others with some confidence. Again, we have a lot to do,
much some things that have happened include: adult faith formation classes by Deacon Richard (“Consecration to St.
Joseph” and “A Biblical Walk with the Blessed Mother”); and both Deacon Richard & Deacon Doug (“Meaning of the
Eucharist in the Life of the Church”); we have installed a video monitor in the Gathering Area which not only lists parish
events, but also provides some short catechesis; late this summer we had the Exposition of Eucharistic Miracles of the
World at our parish for several weeks, thanks to the Knights of Columbus; we have several “small faith communities”
which meet, with members actually “forming each other in the faith”, including: “Mary’s Daughters” (women’s group
which meets on Thursday mornings), Latino Charismatic Group, Latino Choir, a handful of long-standing Bible-study
groups, and others. A men’s study group will be starting up in January.

Your Pastoral Planning Team continues to work. Stay tuned for more exciting developments in the coming months!



Planificaciéon pastoral: resultados del trabajo hasta la fecha

Como recordaran, todas las parroquias de nuestra didcesis debian comenzar a trabajar en la Planificacién Pastoral a
principios del afo pasado. Nuestro equipo parroquial, junto con sus aportes, eligio seis areas en las que trabajar. El
siguiente es un resumen de los resultados en esas areas hasta la fecha:

1. Desarrollar un fuerte Ministerio Juvenil Catdlico. Si bien todavia tenemos un camino por recorrer, ha habido al-
gunas mejoras en esta area: llevamos a cabo un exitoso programa "Totus Tuus" el verano pasado, con la asistencia de
mas de 20 de nuestros jovenes; actualmente tenemos mas de 190 de nuestros jovenes inscritos en nuestro Programa
de Formacion en la Fe, con 70 en la clase de Primera Comunidn y 90 en la clase de Confirmacién; un pufiado de nues-
tros jovenes de interés expresado en asistir a la Jornada Mundial de la Juventud en Portugal el préximo afo; y tuvi-
mos buena asistencia al retiro de jévenes hace varios meses. iMas por venir!

2. Crecer en una comunidad catdlica (anglo y latino unidos). Una vez mas, todavia necesitamos mas, pero han ocur-
rido varias cosas: tuvimos Misas bilinglies para todo el Triduo Pascual la primavera pasada, asi como para el Corpus
Christi y la Confirmacidn; tendremos una Misa bilingle el proximo mes en la mafiana de Navidad; tuvimos bastante
buena asistencia tanto de feligreses de habla hispana como de habla inglesa en nuestro picnic de Corpus Christi y
nuestro Dia de Fiesta Parroquial (15 de agosto) tanto en 2021 como en 2022; esperamos tener una buena asistencia
de feligreses de habla inglesa en la celebracién de Nuestra Sefora de Guadalupe el 11 de diciembre y para Los Posa-
das a fines de diciembre.

3. Comunidad OLM (laicos) mas comprometida en todos los ministerios. En septiembre de 2021 se llevé a cabo una
“Feria de Ministerios” muy exitosa; durante varias semanas antes de la Feria, los feligreses dieron testimonios al final
de cada Misa sobre los ministerios en los que estaban involucrados, dando a conocer estos ministerios; iMas de 100
feligreses se inscribieron para nuevos ministerios en la Feria, con 66 inscritos que nunca antes habian estado involu-
crados! Una gran cantidad de feligreses latinos se han involucrado adn mds en los ultimos 3 a 6 meses. En el momen-
to de la Feria también surgié un nuevo Grupo de Mujeres (“Hijas de Maria”), que se reune los jueves por la mafiana.

4. Socializacidon Gozosa, Celebraciones Sacramentales, Alcance y Evangelizaciéon. Hemos tenido una serie de reun-
iones sociales exitosas que incluyen: picnics en Corpus Christi y el Dia de la Fiesta Parroquial de OLM (como se men-
ciond anteriormente), el Padre. 35 Aniversario de Ordenacidon de Demetrio, Ordenacion del Didcono Matt, y otros.
Nuestro programa de almuerzos "Hearts for the Hungry" continua, sirviendo mas de 30 almuerzos a los necesitados
durante el verano. Estamos buscando otras areas tanto para eventos sociales como para divulgacién en las préximas
semanas/meses.También tuvimos un servicio de oracidon ecuménico por Ucrania en marzo de este afio.

5. Ministerio musical poderoso, lleno del Espiritu y de alta calidad. Si ha estado presente, sabe que ahora tenemos
musica en cada una de nuestras misas de fin de semana, ieso es una mejora en comparacién con hace solo 6 meses!
Ahora enumeraremos qué grupo de musica estara presente en cada Misa en el boletin. Las agrupaciones actuales
son: Coro Espafiol; Grupo Carismatico Espafiol; Tom y Maddie Holland (guitarra y voz); Tom y Shelley Botts (guitarra 'y
voz); “Grupo a Capella” (principalmente maestros de la Academia Clasica con Geoff Gentile) en las misas de los do-
mingos a las 8 am; un conjunto con piano (Luke), guitarra (Mary) y cantantes; jy otros!

6. Formacion para el Discipulado. Resulta que esta area sigue siendo una de las que muchos feligreses estan pidien-
do: aprender mas sobre nuestra fe y poder hablar con los demds con cierta confianza. Una vez mas, tenemos mucho
gue hacer, muchas de las cosas que han sucedido incluyen: clases de formacién en la fe para adultos impartidas por
el didcono Richard ("Consagracion a San José" y "Una caminata biblica con la Santisima Madre"); y tanto el Diacono
Richard como el Diacono Doug (“Significado de la Eucaristia en la Vida de la Iglesia”); hemos instalado un monitor de
video en el area de reunidn que no solo enumera los eventos de la parroquia, sino que también proporciona una
breve catequesis; a finales de este verano tuvimos la Exposicién de los Milagros Eucaristicos del Mundo en nuestra
parroquia durante varias semanas, gracias a los Caballeros de Colén; tenemos varias “pequefias comunidades de fe”
que se relinen, con miembros que actualmente “se forman unos a otros en la fe”, incluyendo: “Mary's Daugh-

ters” (grupo de mujeres que se redne los jueves por la mafana), Grupo Carismatico Latino, Coro Latino, un pufiado de
-grupos permanentes de estudio de la Biblia, y otros. Un grupo de estudio de hombres comenzara en enero.

Su Equipo de Planificacidn Pastoral sigue trabajando. jEstén atentos para mds desarrollos emocionantes en los proxi-
mos meses!



Daily Meditation Advent Booklets

This Advent, we wait the birth of our Savior and the hope that Jesus brings. Make sure you ] ; et
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pick up a copy of our Advent Catholic Mass Reading and Daily Meditation booklet. They
will be on the round table in the gathering area. The booklets provide great daily medita-
tions for the Advent season.

Comfort and Joy
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Folletos de Adviento de Meditaci6n Diaria L e dl
Este Adviento, esperamos el nacimiento de nuestro Salvador y la esperanza que trae S

JesUs. Asegurese de recoger una copia de nuestro folleto Advent Catholic Mass Reading
and Daily Meditation. Estaran en la mesa redonda en el drea de reunidn. Los folletos

brindan excelentes meditaciones diarias para la temporada de Adviento.

Children's Christmas Choir Practices
Tom and Madeleine Holland are leading the Children’s Christmas Choir practices. Practices have started. Students
will meet in the church from 4:30 pm —5:30 pm. The full schedule is below:.

December 4

December 11

December 18

Practicas para la Pastorela
Tom y Madeleine Holland estan dirigiendo las practicas del Coro Infantil de Navidad. Las practicas han comen-
zado. Los estudiantes se reunirdn en la iglesia de 4:30 pm a 5:30 pm. El horario completo esta a continuacion:
4 de diciembre
11 de diciembre

18 de diciembre

Sidewinders Teton Appliance Repair
Tavern & Sports Grill , Alordable & Guaranteed

Parties Video Games m’ o "
Landscape Maintenance Big Screen TV’s Pizza & Great Food
Lawnmowing - Gardening Microbrews Discount Liquor
Tree & Lawn Care - Irrigation Service
Saow Removal 945 W. Broadway

1085 Gregory Ln Jackson, WY

307.733.3961 Under the Big American Flag




Living and Giving in Christ 2022
From the Pastor: Thank you for your generous outpouring of gifts to Living and Giving in Christ: Unity through Diocesan
Ministries 2022 annual appeal! We are now 93% percent toward our parish goal of S 107, 239. For those who have not

yet turned in their pledge forms,please do so this week. You also may donate online at: https://dcwy.org/living-and-

giving-in-christ If you are not able to contribute this year, please consider giving the gift of prayer; check the box on
the in-pew envelope that says you are willing to make that commitment, and return it to the parish or mail it to: Dio-

cese of Cheyenne Chancery Office; P.O. Box 1468; Cheyenne, WY 82003-1468

Viviendo y Dando en Cristo 2022

Del parroco: Gracias por su generosa efusion de regalos a Living and Dar en Cristo: Unidad a través de los Ministerios
Diocesanos jApelacidn anual 2022! ahora somos 93%por ciento hacia nuestra meta parroquial de $ 107, 239. Para
aquellos que aun no han entregado sus formularios de compromiso, por favor haganlo esta semana. También puede

donar en linea en: https://dcwy.org/living-and-giving-in-cristo_Si no puede contribuir este afio, considere dar el

regalo de la oracién; controlar la casilla en el sobre de la banca que dice que esta dispuesto a hacer ese compromiso
y devolverlo a la parroquia o envielo por correo a: Oficina de la Cancilleria de la Didcesis de Cheyenne; CORREOS.
Casilla 1468; Cheyenne, WY 82003-1468.

Living & Giving in Christ Pledges
(as of 11/07/2022)

Goal= $107,239.00
100

% A Current Pledges: $103,013
90%
WL;? 80%

QOQQ

X

70%

60%

mef L 7
En Nombte de Cristo

L0

20%

10%



https://dcwy.org/living-and-giving-in-
https://dcwy.org/living-and-giving-in-

OLM Staff
Fr. Demetrio Penascoza —Pastor
Fr. Philip J. Vanderlin-Parochial Vicar, OSB (Bilingual)

Deacon Doug Vichek— Pastoral Assistant Mary Martin - Music Coordinador

Deacon Matthew Ostdiek- Pastoral Assistant Mary Martin - JCCW

Deacon Richard Harden - Faith Formation Director Tom Botts - Grand Knight K of C

Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual) Mary Cernicek - Parish Council Chairperson
Daniela Tzompa— Administrative Specialist (Bilingual) Huck Henneberry - Maintenance/Safety
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual) Tom Botts - Finance Council Chairperson

Almuerzo: Lunes a Viernes

Lunch: Monday-Friday 12:00pm-~ 1:00pm

12:00pm-1:00pm

Interesado en ser

Interested in volunteering? . 3
voluntario? Péngase en

Contact Isabel at

» contacto con Isabel en
isabelnolm@gmail.com Hlearts for the Hlungry

isabelnolm@gmail.com

Volunteer For Hearts of the Hungry

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate
by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged.

Voluntario para Corazones de los Hambrientos

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aqui durante ese tiempo,
puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente
llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo.

OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE ROSARY Monday— Wednesday and Friday: 8:30 a.m.
Sunday Mass: (after morning Mass)
Saturday:  5:30 p.m
Sunday: 8:00 a.m., 10:00 a.m., and ADORATION SCHEDULE
12:00 p.m. Spanish Thursday: 8:30 a.m.—5:15p.m In BACK CHAPEL
Daily Mass:
Monday: 8:00 a.m. CONFESSION SCHEDULE
Tuesday: 8:00 a.m. By appointment or from 4-5pm Saturday evening
Wednesday: 8:00 a.m.
Thursday:  8:00 a.m. and 5:30 p.m. PARISH CONTACT
Friday: 8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish | Phone: (307) 733-2516
Saturday:  8:00 a.m. Email: lizzetolm @gmail.com
Iv:‘ailingIAth':jress: PO Box 99k2, Jackson ¥VY 83001
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001
MORNING PRAYER : . — (2 . A
Monday-Saturday: 7:45 a.m. Office hours: Monday— Friday 8:30am— 4:00pm
Mary’s Daughters: Thursdays 9am—11am
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STEARK & GAME HOUSE
733-3287 * 862 W. BROADWAY

g™ = - -é trilipiderm®
6 All-Body Moisture Retention Créme

JACKSON'S OWN
SOLUTION TO DRY SKIN!

SOLUCION PARA LA PIEL SECA!

AVAILABLE AT FINE RETAILERS
THROUGHOUT JACKSON HOLE

WWW.TRILIPIDERM.COM

EXINGTON

AT JACKSON HOLE

HOTEL & SUITES

285 N. Cache
(On Hwy. 89 &191)

(307) 733-2648
www.lexjh.com

BESTAURAN T

307-733-2288
Fax 307-733-5374

PO Box 1168
100 Flat Creek Drive.
Jackson Hole, WY 83001

Foellp, Cose

Beautiful Things for Entertaining
48 East Broadway » 733-2640 « www.bellecose.com

_J/ RENDEZVOUS ENGINEERING
J Matt Ostdiek and Bob Ablondi
Civil Engineers = Surveyors * Land Planners

307.733.5252

rdzeng.com
25 South Gros Ventre Street » Jackson WY 83001

MICHAEL KUDAR

Jackson
Hole

307.413.0850

[ S

hchy§

0i
mﬂh Use o %
%
Jackson, Wyomin:

Specalizing in Cold-Hardy Plants for 42 years
- Native Trees & Shrubs

- Balled & Burlap - Container Nursery Stock
- Large Assortment of Flowering Plants

307-733-5721

8025 South Porcupine Creck Road

3ANK o

JACKSON HOLE

HEADQUARTERED IN JACKSON = LOCALLY OWNED AND MAMAGED
10 BRANCHES, 17 ATMS

Kudar@jhsir.com Monday — Saturday 9-5 = Sunday 10-4 132-BOJH
TILEMANS | e | us
T < BUI
- AT e 1315 S. Hwy 89, Suite 103
o e a - RO BOX 2560 + AUTO
—————Lori M. Tillemans, AIA Jackson, WY Nt
B .
D e n t a I P.O. Box 6525 Jackson, Wyoming 83002 307-733-2464 K
lori@tillemans.com www.tillernans.com 3
s (307)413.7731 john.turner@hubinternational.com * BUSINESS
otta m. 3 3122

BRANDY & CHRIS LOVERA

Licensed Agents

307.578.7531

1632 Beck Ave.
Cody, WY 82414

INSURANCE

HEALTH ¢ LIFE ¢ MEDICARE

ACE

Hardware

475 W. BROADWAY P.O. BOX 2846
JACKSON HOLE, WY 83001

RUSS ASBELL
Owner/President

(307) 733-4676
Fax (307) 733-3661

The Merry Piglets

Mexican Grill

Tex Mex Specials*Mexican Grilled Fajitas
Salsa made fresh daily*Nachos
Fire-roasted Chicken*Quesadillas

%

1 1/2 Blocks North of Town
Square at 160 N. cache

Dine-In or Take-out

307-733-2966

PINKY G’S PIZZERIA

www.pinkygs.com

307.734.7465 + PINKYGSJH@GMAIL.COM
50 WEST BROADWAY + JACKSON HOLE, WY

At Deloney/Glenwood 307-733-4916
Watches - Engagement - Fashion - Estate - Diamonds

RSTORE

NE LOFTnvoe

LiguoF

Locally Owned
Community Minded

Jackson
Hole

"

bothcbv

SEASONS

HANDYWORKS & PROPERTY SERVICES
Your trusted builder and handyman!

Contact Victor Perez 307-699-8738




